


 بدون عنوان ▐ ۱۳۹۶ ▐ آکریلیک روی بوم ▐ 15۰×10۰

Untitled▐ 2017▐ Acrylic on canvas▐ 100×150

پس از مدرسه‌ى هنر در سن 
 .was born in Catanzaro the 16th of July 1988جيووانى این فيوره، تحصيلات 

متولد ١٩٨٨ در كاتانزارو است.
Giuseppe Salvatore 
Barilaro

After studying arts at the school of arts in San Giovanni in Fiore, he continues his studies graduating at the 
Academy of Fine Arts in Catanzaro, specialising in Decoration.  باريلارو چندين نمايشگاه گروهى و انفرادى در
شهرهاى مختلف ايتاليا و شركت در آرت فر ميلان را در كارنامه‌ى خود دارد. او همچنين برنده‌ى جوايز باسيليو كاسلاى بولونيا و 

 هنرهاى ملى ايتاليا در سال‌هاى ٢٠١٣ و ٢٠١٤ است.

آخرين نمايشگاه او در سال ٢٠١٨ با عنوان »يادمان سرخ« در 
 ,His most recent exhibition was The Memory of Red گالرى لومباردى رم به كيوريتورى لورنزو كانوا برگزار شده‌است.

held in Lombardi Gallery in Rome, curated by Lorenzo Canov. 

Barilaro has held many solo and group exhibitions all over 
Italy and participated in Grandart Modern and Contemporary Fine Art Fair in Milan. In 2013-2014, he has 
received Basilio Cascella and National Arts Awards. 

 خود را در آكادمى هنرهاى زيباى كاتانزارو ادامه داد و به طور تخصصى رشته‌ى دكوراسيون را دنبال كرد. 

شيوه‌ى عملى كار او دستكارى در مواد خام است تا
 به نوعى درگيرى با ماده را به مسير اصلى كار خود تبديل كند؛ با كنده‌كارى و سوخت روى چوب در عين حال كه 

ارجاعى به شيوه‌هاى گذشته دارد، از آن ها عبور كرده و شيوه‌ى خاص خود را تثبيت مى‌كند. در آثار او، مطالعه‌ى فرم به 
واسطه‌ى ناديده‌گرفتن رابطه‌ى هنرمند با ماده اهميت بيشترى پيدا مى‌كند، تا جايى كه اين امر در اغلب آثار وى محور اصلى 

كار است. كارى كه اين هنرمند با تن اثر انجام مى‌دهد عبارت است از: سوزاندن چوب، شكافتن و كندن پوست آن و 
His modus operandi prefers the“پوشاندن با اكرليك سوخته براى نشان دادن روح، جان و گذشته‌ى پيكر برجا مانده.

 manipulation of ‘vergin’ materials, wearable but also ductile,in order to trace the path of life on the material 
by himself; and it’s with the wood that he, inherent by the previous features, has established a still present 
imprinting. In his works, it would be reductive to treat the study of the forms ignoring his correlation with 
the “substance” which is the protagonist of the work itself. The interventions the artist does on the body of 
the support are: combustion of the wood, skinning and incision of it; treatement with combustioned acrylics, 
in order to show the soul, the energy and the past of the traced figure.”



 بدون عنوان ▐ ۱۳۹۶ ▐ آکریلیک روی بوم ▐15۰×10۰ 

Untitled▐ 2017▐ Acrylic on canvas▐ 100×150

IDENTITY OF THE FORMS

هویت اشکال
گاه پيش مى‌آيد كه اثر يك نقاش جوان، به واسطه‌ى تكنيك يا جزئياتى خاص، بيننده را به هنرمندى در گذشته 
ارجاع دهد. اما نقاشى‌هاى باريلارو فقط به اين نگاه خلاصه نمى‌شود. توانايى وى در به تصوير كشيدن سلسله‌ى عواطف، مخاطب 
را به گستره‌ى پهناورى از جهان م‌یكشاند. ويژگى بارز كار او در توانايى‌اش براى بيان اين عواطف نهفته است؛ شيوه‌اى كه به 
عميق‌ترين شكل، امکان نمایش احساسات را به هنرمند مى‌دهد. در»هويت اشكال«، حاصل الهام نقاش جوان ايتاليايى و مهارت او 
براى مواجه كردن ما با عمق اثرش به صورتى بداهه به هم مى‌رسند. همچنین مى‌توان هماهنگی میان باریلارو با خصايص گوتيك 
 آثار نويسنده‌ى آلمانى، ارنست تئودور آمادئوس هافمن را به ويژه در مجموعه‌ى »قطعات شبانه« )١٨١٦-١٨١٧م( مشاهده کرد.
ایــن نويســنده، نقــاش و موســيقى‌دان آلمانــى بــا رمان‌هــاى پربــاری كه بــه واســطه‌ى  حــزن و اندوهى عميق بــه دل‌ها 
نفــوذ مى‌كــرد ايــن توانايــى را داشــت كــه بــا كلام خود انســان ذاتــاً محــدود و منــزوى را به تصوير بكشــد؛ مســائلى 
 كــه ايــن دو-باريــارو و هافمــن- مطــرح مى‌كننــد بــه ســنتزى تمجيدآميــز از هویــت روايــى آن هــا بــدل مى‌گردد. 
تمرکز بر اين وجه از كار باریلارو ضرورى است که او در اين كشمكش عاطفى برای رسیدن به مقصود کاملا موفق بوده است: 

شخصيت‌پردازى اين مسير هنرمندانه به شيوه‌اى منحصر‌به‌فرد. /// ایوان بیسولی| فروردین 1398///
ترجمه: زروان روح بخشان

It happens very often that by looking at a young painter, relate him to a 
painter of the past, for a detail, for a particular technique used; but looking at Barilaro’s paint-
ing it is not limited to this aspect. Through his ability to succeed how to touch the emotion-
al cords, he be able to drag the viewer within a wide universe: his strength lies in his ability 
to convey all this through the deepest feelings and to propose them in ways and forms more 
congenial to him. In “Identity of the forms” the compositional inspiration of the young italian 
painter, his skill to bring us into his depths, meets spontaneously and at the same time harmoni-
ous with the gothic traits of the German writer Hoffmann with particular regard to the collec-
tion of “The Night Pieces” (1816-1817). The eclectic German gothic writer (also musician and 
painter) through his insightful novels pervaded by anguish, had the ability to portray through 
his verses the man in his intrinsic limitation and obsolescence: the subjects told by both become 
the synthesis and the exaltation of content passes through the acquisition of their narrative iden-
tity. Placing the focus in the direction of this aspect is essential, and Barilaro through his emo-
tional tension certainly succeeds in this intent, characterizing this artistic path in a unique way. 
 Ivan Bissoli | April 2019



85×7۰cm ▐ گل ها ▐ ۱۳۹8 ▐ رنگ و روغن و اکریلکی روی بوم

Flowers ▐ 2019▐ Oil and acrylic on canvas▐ 85×70cm

80×60cm ▐ من همه چیز را دیدم ▐ ۱۳۹8 ▐ رنگ و روغن روی بوم 

I saw everything▐ 2019▐ Oil on canvas▐ 80×60cm  



265×148cm ▐ در سکوت مشاهده کن ▐ ۱۳۹8 ▐ ذغال و اکریلکی روی بوم 

Observe in Silence▐ 2019▐ Acrylic and Charcoal on Canvas▐ 265×148cm



30×3۰cm ▐ اتاق پاپ ▐ ۱۳۹8 ▐ رنگ روغن روی بوم 

Papal Room▐ 2019▐ Oil on canvas▐ 30×30cm

50×4۰cm ▐ بدون عنوان ▐ ۱۳۹8 ▐رنگ روغن روی بوم 

Untitled▐ 2019▐ Oil on canvas▐ 50×40cm



253×150cm ▐ نشست دوم ▐ ۱۳۹8 ▐ اکریلکی و رنگ روغن روی بوم 

Second Session▐ 2019▐ Oil and acrylic on canvas▐ 253×150cm



40×3۰cm ▐ بدون عنوان ▐ ۱۳۹8 ▐اکریلکی و رنگ روغن روی بوم 

Untitled▐ 2019▐ Oil and acrylic on canvas▐ 40×30cm

70×6۰cm ▐ بدون عنوان ▐ ۱۳۹8 ▐ذغال روی بوم 

Untitled▐ 2019▐ Charcoal on canvas▐ 70×60cm



Identity of the Forms
Giuseppe Barilaro Solo Painting Exhibition
12-22 April 2019|visiting hours: 4-8pm|Gallery is closed on Tuesdays
No.130, West Hoveyzeh St. North Sohrevardi Ave. Tehran

هویت اشکال جمعه بیست‏وسه فروردین تا دوشنبه دو اردیبهشت‏ماه 1398 ساعت ۱۶ تا۲۰
سهروردی شمالی، هویزهی‌ غربی، نبش شهید یوسفی، پلاک۱۳۰

گالری سه‌شنبه ها تعطیل است. 

w w w . s a r e b a n . g a l l e r y |tel: 021 88 50 42 26 - 8
بازدید و خرید آثار این نمایشگاه از طریق سایت آرتیبیشن به آدرس www.arthibition.net امکان‌پذیر است.
All the artworks of this exhibition could be visited and purchased at www.artibition.net


